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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN 

BESLUIT (EU) 2016/2136 VAN DE RAAD 

van 21 november 2016 

betreffende de ondertekening, namens de Europese Unie, van de Overeenkomst tussen de 
Europese Unie en IJsland over de bescherming van geografische aanduidingen van 

landbouwproducten en levensmiddelen 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 207, lid 4, eerste alinea, juncto 
artikel 218, lid 5, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 18 juni 2007 heeft de Raad de Commissie gemachtigd om met IJsland onderhandelingen te starten die 
moeten resulteren in de ondertekening van een overeenkomst over de bescherming van geografische 
aanduidingen van landbouwproducten en levensmiddelen. (hierna „de overeenkomst” genoemd). Deze onderhan­
delingen zijn succesvol afgesloten met de parafering van de overeenkomst. 

(2)  De partijen komen onderling overeen om een harmonieuze ontwikkeling van geografische aanduidingen zoals 
bedoeld in artikel 22, lid 1, van de Overeenkomst inzake handelsaspecten van intellectuele-eigendomsrechten 
(Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights — Trips) (1) te bevorderen en de handel in 
landbouwproducten en levensmiddelen met een geografische aanduiding van oorsprong uit het grondgebied van 
de partijen te stimuleren. 

(3)  De overeenkomst moet derhalve namens de Unie worden ondertekend, onder voorbehoud van de sluiting ervan 
op een latere datum, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Er wordt machtiging verleend voor de ondertekening namens de Unie van de Overeenkomst tussen de Europese Unie en 
IJsland over de bescherming van geografische aanduidingen van landbouwproducten en levensmiddelen, onder 
voorbehoud van de sluiting van genoemde overeenkomst (2). 

Artikel 2 

De voorzitter van de Raad wordt gemachtigd de persoon (personen) aan te wijzen die bevoegd is (zijn) de overeenkomst 
namens de Unie te ondertekenen. 
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(1) Bijlage 1C bij de Overeenkomst van Marrakesh tot oprichting van de Wereldhandelsorganisatie, ondertekend in Marrakesh, Marokko, op 
15 april 1994. 

(2) De tekst van de overeenkomst zal samen met het besluit betreffende de sluiting ervan in het Publicatieblad worden bekendgemaakt. 



Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te Brussel, 21 november 2016. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
P. PLAVČAN  
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VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) 2016/2137 VAN DE RAAD 

van 6 december 2016 

tot wijziging van Verordening (EU) nr. 36/2012 betreffende beperkende maatregelen in het licht 
van de situatie in Syrië 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 215, 

Gezien Besluit 2013/255/GBVB van de Raad van 31 mei 2013 betreffende beperkende maatregelen tegen Syrië (1), 

Gezien het gezamenlijke voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheids­
beleid en de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Verordening (EU) nr. 36/2012 van de Raad (2) geeft uitvoering aan de bij Besluit 2013/255/GBVB vastgestelde 
maatregelen. 

(2)  Op 6 december 2016 heeft de Raad Besluit (GBVB) 2016/2144 (3) vastgesteld dat voorziet in wijzigingen om de 
aankoop en het vervoer van aardolie en aardolieproducten en de daarmee verband houdende financiering of 
financiële bijstand in Syrië door duidelijk omschreven categorieën van personen en entiteiten mogelijk te maken, 
enkel met het doel humanitaire bijstand of hulp aan de burgerbevolking in Syrië te verstrekken, alsmede ten 
behoeve van de officiële doelen van diplomatieke of consulaire missies of internationale organisaties. Dat besluit 
strekt ook tot wijziging van de daarmee gepaard gaande relevante uitzonderingen op de beperkingen voor de 
bevriezing van tegoeden en economische middelen. 

(3)  Deze maatregel valt onder het toepassingsgebied van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie en 
derhalve is EU-regelgeving noodzakelijk voor de tenuitvoerlegging, met name om te garanderen dat de maatregel 
in alle lidstaten uniform door de marktdeelnemers wordt toegepast. 

(4)  Verordening (EU) nr. 36/2012 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Verordening (EU) nr. 36/2012 wordt als volgt gewijzigd:  

1) Artikel 6 wordt gewijzigd als volgt: 

a)  punt d) wordt vervangen door: 

„d)  het direct of indirect verlenen van financiering of financiële bijstand, met inbegrip van financiële derivaten, 
alsook verzekering en herverzekering, in verband met de onder a) bedoelde verbodsbepalingen;”; 

b)  het volgende punt wordt ingevoegd: 

„d bis)  het direct of indirect verlenen van financiering of financiële bijstand, met inbegrip van financiële 
derivaten, alsook verzekering en herverzekering, in verband met de onder b) en c) bedoelde verbodsbepa­
lingen, en”; 

c)  punt e) wordt vervangen door: 

„e)  de bewuste en opzettelijke deelname aan activiteiten die ertoe strekken of tot gevolg hebben dat de onder a), 
b), c), d) of d bis) opgenomen verbodsbepalingen direct of indirect worden omzeild.”. 
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(1) PB L 147 van 1.6.2013, blz. 14. 
(2) Verordening (EU) nr. 36/2012 van de Raad van 18 januari 2012 betreffende beperkende maatregelen in het licht van de situatie in Syrië 

en tot intrekking van Verordening (EU) nr. 442/2011 (PB L 16 van 19.1.2012, blz. 1). 
(3) Besluit (GBVB) 2016/2144 van de Raad van 6 december 2016 tot wijziging van Besluit 2013/255/GBVB betreffende beperkende 

maatregelen tegen Syrië (zie bladzijde 22 van dit Publicatieblad). 



2) Artikel 6 bis wordt vervangen door: 

„Artikel 6 bis 

1. De verbodsbepalingen van artikel 6, onder b), c) en e), zijn niet van toepassing op de aankoop of het vervoer 
in Syrië van aardolieproducten en de daarmee verband houdende financiering of financiële bijstand door overheids­
organen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die openbare financiering van de Unie of lidstaten ontvangen om 
humanitaire bijstand of hulp aan de burgerbevolking in Syrië te verstrekken, op voorwaarde dat die producten 
worden aangekocht en vervoerd met als enig doel humanitaire bijstand in Syrië of hulp aan de burgerbevolking in 
Syrië te verstrekken. 

2. In afwijking van artikel 6, onder b), c) en e), kan, in gevallen die niet onder lid 1 van dit artikel vallen, de op 
de website van bijlage III vermelde bevoegde autoriteit van een lidstaat op door haar passend geachte algemene en 
specifieke voorwaarden toestemming verlenen voor de aankoop of het vervoer in Syrië van aardolieproducten of 
voor het verstrekken van daarmee verband houdende financiering of financiële bijstand, op voorwaarde dat deze 
aankoop en dit vervoer: 

a)  enkel en alleen tot doel hebben humanitaire bijstand in Syrië of hulp aan de burgerbevolking in Syrië te 
verstrekken, en 

b)  geen inbreuk vormen op de in deze verordening opgenomen verbodsbepalingen. 

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie binnen twee weken in kennis van elke toestemming 
die overeenkomstig dit lid is verleend. De kennisgeving bevat bijzonderheden over de rechtspersoon, de entiteit of 
het orgaan die of dat de toestemming heeft verkregen, en over zijn of haar humanitaire activiteiten in Syrië. 

3. Dit artikel doet geen afbreuk aan de naleving van Verordening (EG) nr. 2580/2001 van de Raad (*), van 
Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad (**) of van Verordening (EU) 2016/1686 van de Raad (***).  

(*) Verordening (EG) nr. 2580/2001 van de Raad van 27 december 2001 inzake specifieke beperkende 
maatregelen tegen bepaalde personen en entiteiten met het oog op de strijd tegen het terrorisme (PB L 344 
van 28.12.2001, blz. 70). 

(**) Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van 27 mei 2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke 
beperkende maatregelen tegen sommige personen en entiteiten die banden hebben met de organisaties ISIS 
(Daesh) en Al Qaida (PB L 139 van 29.5.2002, blz. 9). 

(***) Verordening (EU) 2016/1686 van de Raad van 20 september 2016 tot vaststelling van bijkomende 
beperkende maatregelen tegen ISIS (Daesh) en Al Qaida en daarmee verbonden natuurlijke en rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen (PB L 255 van 21.9.2016, blz. 1).”.  

3) Het volgende artikel wordt ingevoegd: 

„Artikel 6 ter 

De verbodsbepalingen van artikel 6, onder b), c) en e), zijn niet van toepassing op de aankoop of het vervoer in 
Syrië van aardolieproducten en de daarmee verband houdende financiering of financiële bijstand door een 
diplomatieke of consulaire missie, wanneer die producten worden aangekocht of vervoerd voor de officiële doelen 
van de missie.”.  

4) In artikel 16 wordt punt e) vervangen door: 

„e)  in gevallen die niet door artikel 16 ter worden bestreken, gestort zullen worden op of betaald zullen worden 
van een rekening van een diplomatieke of consulaire missie of een internationale organisatie die bescherming 
geniet op grond van het internationale recht, voor zover die betalingen bestemd zijn voor de officiële doelen 
van de diplomatieke of consulaire missie of de internationale organisatie;”.  

5) In artikel 16 wordt punt f) geschrapt.  

6) Artikel 16 bis wordt vervangen door: 

„Artikel 16 bis 

1. De verbodsbepaling van artikel 14, lid 2, is niet van toepassing op tegoeden of economische middelen die ter 
beschikking zijn gesteld door overheidsorganen of door rechtspersonen, entiteiten of lichamen die openbare 
financiering van de Unie of lidstaten ontvangen om humanitaire bijstand in Syrië of hulp aan de burgerbevolking 
in Syrië te verstrekken, wanneer die tegoeden of economische middelen overeenkomstig artikel 6 bis, lid 1, worden 
verstrekt. 
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2. In afwijking van artikel 14, lid 2, kan de op de websites van bijlage III vermelde bevoegde autoriteit van een 
lidstaat, in niet door lid 1 van dit artikel bestreken gevallen, op de door haar passend geachte algemene en 
specifieke voorwaarden toestemming geven voor de vrijgave van bepaalde tegoeden of economische middelen, op 
voorwaarde dat de tegoeden of economische middelen enkel tot doel hebben humanitaire bijstand in Syrië of hulp 
aan de burgerbevolking in Syrië te verstrekken. 

3. In afwijking van artikel 14, lid 1, kan de op de websites van bijlage III vermelde bevoegde autoriteit van een 
lidstaat op door haar passend geachte algemene en specifieke voorwaarden toestemming geven voor de vrijgave van 
bepaalde bevroren tegoeden of economische middelen, op voorwaarde dat: 

a)  de tegoeden of economische middelen enkel tot doel hebben humanitaire bijstand in Syrië of hulp aan de 
burgerbevolking in Syrië te verstrekken, en 

b)  de vrijgave van de tegoeden of economische middelen gebeurt aan de Verenigde Naties met het oog op het 
verlenen van bijstand of het faciliteren van de verlening van bijstand in Syrië in overeenstemming met het plan 
voor humanitaire hulpverlening aan Syrië of elk door de Verenigde Naties gecoördineerd daaropvolgend plan. 

4. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie binnen twee weken in kennis van elke 
toestemming die overeenkomstig de leden 2 en 3 van dit artikel is verleend.”.  

7) Het volgende artikel wordt ingevoegd: 

„Artikel 16 ter 

De verbodsbepaling van artikel 14, lid 2, is niet van toepassing op tegoeden of economische middelen die ter 
beschikking zijn gesteld vanaf de rekening van een diplomatieke of consulaire missie, wanneer die tegoeden of 
economische middelen overeenkomstig artikel 6 ter bestemd zijn voor de officiële doelen van de missie.”.  

8) Bijlage IV wordt vervangen door de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 6 december 2016. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
P. KAŽIMÍR  
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BIJLAGE 

„BIJLAGE IV 

LIJST VAN „AARDOLIE EN AARDOLIEPRODUCTEN” ALS BEDOELD IN ARTIKEL 6 

Deel A RUWE AARDOLIE 

GS-code Omschrijving 

2709 00 Aardolie en ruwe olie uit bitumineuze mineralen 

Deel B AARDOLIEPRODUCTEN 

GS-code Omschrijving 

2710 Aardolie en olie uit bitumineuze mineralen, andere dan ruwe; preparaten bevattende als basisbe­
standdeel 70 of meer gewichtspercenten aardolie of olie uit bitumineuze mineralen, elders genoemd 
noch elders onder begrepen; afvalolie (de aankoop in Syrië van kerosine/reactiemotorbrandstof 
(GN-code 2710 19 21) is niet verboden, mits die brandstof alleen is bedoeld en wordt gebruikt 
voor de voortzetting van de vlucht van het vliegtuig waarin de brandstof wordt getankt). 

2712 Vaseline; paraffine, microkristallijne was uit aardolie, „slack wax”, ozokeriet, montaanwas, turfwas, 
andere minerale was en dergelijke door synthese of op andere wijze verkregen producten, ook in­
dien gekleurd. 

2713 Petroleumcokes, petroleumbitumen en andere residuen van aardolie of van olie uit bitumineuze mi­
neralen. 

2714 Natuurlijk bitumen en natuurlijk asfalt; bitumineuze leisteen en bitumineus zand; asfaltiet en asfalt­
steen. 

2715 00 00 Bitumineuze mengsels van natuurlijk asfalt, van natuurlijk bitumen, van petroleumbitumen, van mi­
nerale teer of van minerale teerpek (bijvoorbeeld bitumineuze mastiek, vloeibitumen of koudasfalt 
(„cut-back”).”   
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VERORDENING (EU) 2016/2138 VAN DE COMMISSIE 

van 2 december 2016 

tot vaststelling van een verbod op de visserij op golfrog in de wateren van de Unie van IX door 
vaartuigen die de vlag van Portugal voeren 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1224/2009 van de Raad van 20 november 2009 tot vaststelling van een communautaire 
controleregeling die de naleving van de regels van het gemeenschappelijk visserijbeleid moet garanderen (1), en met 
name artikel 36, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Verordening (EU) 2016/72 van de Raad (2) zijn quota voor 2016 vastgesteld. 

(2)  Uit door de Commissie ontvangen informatie blijkt dat, gezien de vangsten van het in de bijlage bij deze 
verordening vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage vermelde lidstaat voeren of daar 
zijn geregistreerd, het betrokken, voor 2016 toegewezen quotum is opgebruikt. 

(3)  Daarom moet de visserij op dat bestand worden verboden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het opgebruiken van het quotum 

Het quotum dat voor 2016 aan de in de bijlage bij deze verordening genoemde lidstaat is toegewezen voor de visserij op 
het in die bijlage vermelde bestand, wordt met ingang van de in die bijlage opgenomen datum als opgebruikt 
beschouwd. 

Artikel 2 

Verbodsbepalingen 

De visserij op het in de bijlage bij deze verordening vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage 
genoemde lidstaat voeren of daar geregistreerd zijn, is verboden met ingang van de in die bijlage opgenomen datum. Na 
die datum is het ook verboden om vis uit dit bestand die door deze vaartuigen is gevangen, aan boord te hebben, te 
verplaatsen, over te laden of aan te landen. 

Artikel 3 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 
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(1) PB L 343 van 22.12.2009, blz. 1. 
(2) Verordening (EU) 2016/72 van de Raad van 22 januari 2016 tot vaststelling, voor 2016, van de vangstmogelijkheden voor sommige 

visbestanden en groepen visbestanden welke in de Uniewateren en, voor vissersvaartuigen van de Unie, in bepaalde wateren buiten de 
Unie van toepassing zijn, en tot wijziging van Verordening (EU) 2015/104 (PB L 22 van 28.1.2016, blz. 1). 



Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 2 december 2016. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
João AGUIAR MACHADO 

Directeur-generaal Maritieme Zaken en Visserij   

BIJLAGE 

Nr. 34/TQ72 

Lidstaat Portugal 

Bestand RJU/9-C. 

Soort Golfrog (Raja undulata) 

Gebied Wateren van de Unie van IX 

Datum van sluiting 22.10.2016   
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VERORDENING (EU) 2016/2139 VAN DE COMMISSIE 

van 2 december 2016 

tot vaststelling van een verbod op de visserij op roggen, met inbegrip van grootoogrog, stekelrog, 
blonde rog, gevlekte rog, kleinoogrog en golfrog in de Uniewateren van VIId en de desbetreffende 
bijzondere voorwaarden in de Uniewateren van VIa, VIb, VIIa-c en VIIe-k door vaartuigen die de 

vlag van België voeren 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1224/2009 van de Raad van 20 november 2009 tot vaststelling van een communautaire 
controleregeling die de naleving van de regels van het gemeenschappelijk visserijbeleid moet garanderen (1), en met 
name artikel 36, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Verordening (EU) 2016/72 van de Raad (2) zijn quota voor 2016 vastgesteld. 

(2)  Uit door de Commissie ontvangen informatie blijkt dat, gezien de vangsten van het in de bijlage bij deze 
verordening vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage vermelde lidstaat voeren of daar 
zijn geregistreerd, het betrokken, voor 2016 toegewezen quotum is opgebruikt. 

(3)  Daarom moet de visserij op dat bestand worden verboden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het opgebruiken van het quotum 

Het quotum dat voor 2016 aan de in de bijlage bij deze verordening genoemde lidstaat is toegewezen voor de visserij op 
het in die bijlage vermelde bestand, wordt met ingang van de in die bijlage opgenomen datum als opgebruikt 
beschouwd. 

Artikel 2 

Verbodsbepalingen 

De visserij op het in de bijlage bij deze verordening vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage 
genoemde lidstaat voeren of daar geregistreerd zijn, is verboden met ingang van de in die bijlage opgenomen datum. Na 
die datum is het ook verboden om vis uit dit bestand die door deze vaartuigen is gevangen, aan boord te hebben, te 
verplaatsen, over te laden of aan te landen. 

Artikel 3 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 2 december 2016. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
João AGUIAR MACHADO 

Directeur-generaal Maritieme Zaken en Visserij   

BIJLAGE 

Nr. 35/TQ72 

Lidstaat België 

Bestand SRX/07D. 
en de desbetreffende bijzondere voorwaarden RJN/07D., RJC/07D., RJH/ 
07D., RJM/07D., RJE/07D., RJU/07D., SRX/*67AKD, RJN/*67AKD, RJC/ 
*67AKD, RJH/*67AKD, RJM/*67AKD en RJE/*67AKD 

Soort Roggen (Rajiformes) 
met inbegrip van grootoogrog (Leucoraja naevus), stekelrog (Raja clavata), 
blonde rog (Raja brachyura), gevlekte rog (Raja montagui), kleinoogrog (Raja 
microocellata) en golfrog (Raja undulata) 

Gebied Uniewateren van VIId 
en de desbetreffende bijzondere voorwaarden in de Uniewateren van VIa, 
VIb, VIIa-c en VIIe-k 

Datum van sluiting 26.10.2016   
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VERORDENING (EU) 2016/2140 VAN DE COMMISSIE 

van 2 december 2016 

tot vaststelling van een verbod op de visserij op Noord-Atlantische witte tonijn in de Atlantische 
Oceaan, ten noorden van 5° NB door vaartuigen die de vlag van Spanje voeren 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1224/2009 van de Raad van 20 november 2009 tot vaststelling van een communautaire 
controleregeling die de naleving van de regels van het gemeenschappelijk visserijbeleid moet garanderen (1), en met 
name artikel 36, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Verordening (EU) 2016/72 van de Raad (2) zijn quota voor 2016 vastgesteld. 

(2)  Uit door de Commissie ontvangen informatie blijkt dat, gezien de vangsten van het in de bijlage bij deze 
verordening vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage vermelde lidstaat voeren of daar 
zijn geregistreerd, het betrokken, voor 2016 toegewezen quotum is opgebruikt. 

(3)  Daarom moet de visserij op dat bestand worden verboden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het opgebruiken van het quotum 

Het quotum dat voor 2016 aan de in de bijlage bij deze verordening genoemde lidstaat is toegewezen voor de visserij op 
het in die bijlage vermelde bestand, wordt met ingang van de in die bijlage opgenomen datum als opgebruikt 
beschouwd. 

Artikel 2 

Verbodsbepalingen 

De visserij op het in de bijlage bij deze verordening vermelde bestand door vaartuigen die de vlag van de in die bijlage 
genoemde lidstaat voeren of daar geregistreerd zijn, is verboden met ingang van de in die bijlage opgenomen datum. Na 
die datum is het ook verboden om vis uit dit bestand die door deze vaartuigen is gevangen, aan boord te hebben, te 
verplaatsen, over te laden of aan te landen. 

Artikel 3 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 2 december 2016. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
João AGUIAR MACHADO 

Directeur-generaal Maritieme Zaken en Visserij   

BIJLAGE 

Nr. 36/TQ72 

Lidstaat Spanje 

Bestand ALB/AN05N 

Soort Noord-Atlantische witte tonijn (Thunnus alalunga) 

Gebied Atlantische Oceaan, ten noorden van 5° NB 

Datum van sluiting 25.10.2016   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2016/2141 VAN DE COMMISSIE 

van 6 december 2016 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1238/95 wat het aan het Communautair Bureau voor 
plantenrassen te betalen jaarlijks recht en onderzoeksrecht betreft 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad van 27 juli 1994 inzake het communautaire kwekersrecht (1), en met 
name artikel 113, 

Na raadpleging van de raad van bestuur van het Communautair Bureau voor plantenrassen, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Artikel 9, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1238/95 van de Commissie (2) bevat bepalingen betreffende het aan het 
Communautair Bureau voor plantenrassen („het Bureau”) te betalen recht voor elk jaar dat een communautair 
kwekersrecht geldt. 

(2)  Aangezien het Bureau over onvoldoende financiële reserves beschikt om zijn begroting sluitend te houden en de 
continuïteit van zijn werkzaamheden te waarborgen, moet dat jaarlijks recht worden verhoogd. 

(3)  In artikel 8, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1238/95 en bijlage I bij die verordening is het bedrag vastgesteld van 
de aan het Bureau te betalen rechten voor het uitvoeren en doen uitvoeren van het technisch onderzoek van een 
ras waarvoor een aanvraag voor een communautair kwekersrecht wordt ingediend, het „onderzoeksrecht”. 

(4)  Uit ervaring met het technisch onderzoek blijkt dat de onderzoeksrechten voor bepaalde kostengroepen 
mettertijd kunnen veranderen. De door het Bureau in rekening gebrachte rechten moeten worden afgestemd op 
het totaalbedrag van de kosten voor de kostengroepen die het Bureau aan de onderzoeksbureaus moet betalen. 
Daarom moeten de in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1238/95 opgenomen rechten voor de betrokken kosten­
groepen worden verhoogd. 

(5)  Verordening (EG) nr. 1238/95 moet bijgevolg dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(6)  Het is wenselijk dat de voorgestelde wijzigingen van toepassing worden met ingang van 1 januari 2017, zodat dit 
samenvalt met het begin van het nieuwe begrotingsjaar van het Bureau. 

(7)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor kwekersrechten, 
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Verordening (EG) nr. 1238/95 wordt als volgt gewijzigd:  

1) In artikel 9 wordt lid 1 vervangen door: 

„1. Het Bureau rekent de houder van een communautair kwekersrecht (hierna „de houder” genoemd) een recht aan 
van 330 EUR voor elk jaar dat dit communautaire kwekersrecht (hierna „jaarlijks recht” genoemd) geldt, zoals 
bedoeld in artikel 113, lid 2, onder d), van de basisverordening.”.  

2) Bijlage I wordt gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 januari 2017. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 6 december 2016. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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BIJLAGE 

„BIJLAGE I 

Rechten voor technisch onderzoek als bedoeld in artikel 8 

De rechten die voor het technisch onderzoek van een ras moeten worden betaald krachtens artikel 8 worden overeen­
komstig de tabel vastgelegd: 

(in EUR)  

Kostengroep Recht 

Groep landbouwgewassen 

1 Aardappel 1 760 

2 Koolzaad 1 860 

3 Grassen 2 430 

4 Andere landbouwgewassen 1 530 

Groep vruchtgewassen 

5 Appelen 3 050 

6 Aardbeien 2 920 

7 Andere vruchtgewassen 2 810 

Groep sierplanten 

8 Sierplanten met levende referentieverzameling, in de kas getest 2 020 

9 Sierplanten met levende referentieverzameling, getest in de open lucht 1 960 

10 Sierplanten zonder levende referentieverzameling, in de kas getest 1 940 

11 Sierplanten zonder levende referentieverzameling, in de open lucht getest 1 730 

12 Sierplanten, speciale fytosanitaire voorwaarden 3 350 

Groep groentegewassen 

13 Groentegewassen, in de kas getest 2 360 

14 Groentegewassen, in de open lucht getest 2 150”   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2016/2142 VAN DE COMMISSIE 

van 6 december 2016 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen 
(EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (1), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Commissie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere 
bepalingen voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, wat de sectoren groenten en fruit en 
verwerkte groenten en fruit betreft (2), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond van de resultaten van de multilaterale handelsbespre­
kingen van de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de producten en de 
perioden die in bijlage XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde 
landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsveror­
dening (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze 
verordening in werking treden op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld 
in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 6 december 2016. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Jerzy PLEWA 

Directeur-generaal 

Directoraat-generaal Landbouw en Plattelandsontwikkeling  
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 CL  115,2 

MA  100,6 

TN  200,0 

TR  124,7 

ZZ  135,1 

0707 00 05 EG  191,7 

MA  79,2 

TR  161,9 

ZZ  144,3 

0709 93 10 MA  117,8 

TR  151,7 

ZZ  134,8 

0805 10 20 TR  66,1 

UY  62,9 

ZA  59,7 

ZZ  62,9 

0805 20 10 MA  70,0 

TR  71,7 

ZZ  70,9 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

IL  119,4 

JM  114,6 

TR  83,1 

ZZ  105,7 

0805 50 10 TR  81,3 

ZZ  81,3 

0808 10 80 US  100,7 

ZA  160,7 

ZZ  130,7 

0808 30 90 CN  109,8 

TR  126,8 

ZZ  118,3 

(1)  Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EU) nr. 1106/2012 van de Commissie van 27 november 2012 tot uitvoering van 
Verordening (EG) nr. 471/2009 van het Europees Parlement en de Raad betreffende communautaire statistieken van de buitenlandse 
handel met derde landen, wat de bijwerking van de nomenclatuur van landen en gebieden betreft (PB L 328 van 28.11.2012, 
blz. 7). De code „ZZ” staat voor „overige oorsprong”.  
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BESLUITEN 

BESLUIT (EU) 2016/2143 VAN DE RAAD 

van 1 december 2016 

betreffende het namens de Europese Unie in het Handels- en ontwikkelingscomité Cariforum-EU 
van de economische partnerschapsovereenkomst tussen de Cariforum-staten, enerzijds, en de 
Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, in te nemen standpunt met betrekking tot de 

instelling van een Speciale Commissie landbouw en visserij 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 207 in samenhang met 
artikel 218, lid 9, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De economische partnerschapsovereenkomst tussen de Cariforum-staten, enerzijds, en de Europese Gemeenschap 
en haar lidstaten, anderzijds (1) („de overeenkomst”), werd op 15 oktober 2008 ondertekend en wordt vanaf 
29 december 2008 voorlopig toegepast. 

(2)  Overeenkomstig artikel 230, lid 4, van de overeenkomst kan het Handels- en ontwikkelingscomité Cariforum-EU 
speciale commissies oprichten ter behandeling van aangelegenheden die onder zijn bevoegdheid vallen, en daar 
toezicht op houden. 

(3)  Met het oog op de verwezenlijking van de doelstellingen die zijn vastgesteld in artikel 37 van de overeenkomst, 
moet een Speciale Commissie landbouw en visserij worden ingesteld om aangelegenheden met betrekking tot 
landbouw en visserij efficiënter te behandelen, zoals overeengekomen in eerdere vergaderingen van het Handels- 
en ontwikkelingscomité Cariforum-EU. 

(4)  Het is passend het namens de Unie in het Handels- en ontwikkelingscomité Cariforum-EU in te nemen standpunt 
te bepalen met betrekking tot de instelling van een Speciale Commissie landbouw en visserij. 

(5)  Het standpunt van de Unie in het Handels- en ontwikkelingscomité Cariforum-EU moet derhalve worden 
gebaseerd op het bijgevoegde ontwerpbesluit, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het namens de Unie in het Handels- en ontwikkelingscomité Cariforum-EU van de economische partnerschapsovereen­
komst tussen de Cariforum-staten, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, in te nemen 
standpunt met betrekking tot de instelling van een Speciale Commissie landbouw en visserij wordt gebaseerd op het bij 
dit besluit gevoegde ontwerpbesluit van het Handels- en ontwikkelingscomité Cariforum-EU. 

Technische wijzigingen van het ontwerpbesluit kunnen zonder nader besluit van de Raad worden goedgekeurd door de 
vertegenwoordigers van de Unie in het Handels- en ontwikkelingscomité. 
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Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te Brussel, 1 december 2016. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
A. ÉRSEK  
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ONTWERP  

BESLUIT Nr. …/2016 VAN HET HANDELS- EN ONTWIKKELINGSCOMITÉ CARIFORUM-EU 

van … 

opgericht bij de economische partnerschapsovereenkomst tussen de Cariforum-staten, enerzijds, 
en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds, betreffende instelling van een Speciale 

Commissie landbouw en visserij 

HET HANDELS- EN ONTWIKKELINGSCOMITÉ CARIFORUM-EU, 

Gezien de economische partnerschapsovereenkomst tussen de Cariforum-staten, enerzijds, en de Europese Gemeenschap 
en haar lidstaten, anderzijds, en met name artikel 230, lid 4, onder a), 

Gezien het reglement van orde van het Handels- en ontwikkelingscomité Cariforum-EU, dat op 17 mei 2010 door de 
Gezamenlijke Raad Cariforum-EU is ingesteld bij Besluit nr. 1/2010, en met name artikel 11, 

Overwegende dat het passend is een Speciale Commissie landbouw en visserij in te stellen om de doelstellingen van de 
op landbouw en visserij betrekking hebbende bepalingen van de economische partnerschapsovereenkomst tussen de 
Cariforum-staten, enerzijds, en de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, anderzijds („de overeenkomst”) te verwezen­
lijken, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De Speciale Commissie landbouw en visserij Cariforum-EU wordt ingesteld om de in artikel 2 beschreven taken uit 
te voeren. 

2. De Speciale Commissie landbouw en visserij Cariforum-EU is voor de partijen ook een forum om ervaringen, 
informatie en beste praktijken uit te wisselen en overleg te plegen over alle vraagstukken die verband houden met de in 
deel II, titel I, hoofdstuk 5, van de overeenkomst beschreven doelstellingen en van belang zijn voor de handel tussen de 
partijen. 

Artikel 2 

De Speciale Commissie landbouw en visserij: 

a)  volgt in het algemeen de ontwikkeling van alle aspecten van deel II, titel I, hoofdstuk 5 — Landbouw en visserij, van 
de overeenkomst; 

b)  volgt in het algemeen de ontwikkeling van alle andere aspecten van de overeenkomst die betrekking hebben op 
landbouw en visserij, met inbegrip van de volgende gebieden van deel II, titel I — Handel in goederen: 

i)  hoofdstuk 1 — alle aangelegenheden met betrekking tot de handel in landbouw- en visserijproducten, met 
inbegrip van tarieven; 

ii)  hoofdstuk 3 — artikel 28 — Uitvoersubsidies voor landbouwproducten; 

iii)  hoofdstuk 6 — Technische handelsbelemmeringen, voor zover het landbouw- en visserijproducten betreft, en 

iv)  hoofdstuk 7 — Sanitaire en fytosanitaire maatregelen, voor zover het landbouw- en visserijproducten betreft; 

c)  volgt in het algemeen de ontwikkeling van alle aspecten van titel IV, hoofdstuk 2 — Innovatie en intellectuele 
eigendom, voor zover het landbouw- en visserijproducten betreft, met inbegrip van artikel 145—Geografische 
aanduidingen, en artikel 149 — Plantenrassen; 

d)  gaat in dialoog over aangelegenheden die verband houden met landbouw en visserij, onder meer op de volgende 
gebieden: 

i)  de productie en de consumptie van en de handel in landbouwproducten, en de marktontwikkelingen voor 
landbouw- en visserijproducten; 

ii)  de bevordering van investeringen in en de overdracht van kennis naar de sectoren landbouw, voeding en visserij 
in de Cariforum-staten, met inbegrip van kleinschalige activiteiten; 
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iii)  het beleid en de wet- en regelgeving op het gebied van landbouw, plattelandsontwikkeling en visserij; 

iv)  de veranderingen in het beleid en de institutionele veranderingen die nodig zijn om de omschakeling van de 
landbouw- en de visserijsector te onderbouwen, en de opstelling en uitvoering van regionaal beleid op het gebied 
van landbouw, voedselvoorziening, plattelandsontwikkeling en visserij met het oog op de regionale integratie; 

v)  nieuwe technologieën, onderzoek en innovatie, alsook beleid en maatregelen ter bevordering van kwaliteit, en 

vi)  de ontwikkelingen van het handelsbeleid met betrekking tot grondstoffen en traditionele landbouwproducten, 
zoals bananen, rum, rijst en suiker; 

e)  staat het Handels- en ontwikkelingscomité Cariforum-EU bij met betrekking tot de volgende taken: 

i)  toezicht houden op en verantwoordelijk zijn voor de tenuitvoerlegging en correcte toepassing van de op 
landbouw en visserij betrekking hebbende bepalingen van de overeenkomst en bespreken van en aanbevelingen 
doen ten aanzien van de prioriteiten voor de samenwerking ter zake; 

ii)  toezicht houden op alle toekomstige wijzigingen van de op landbouw en visserij betrekking hebbende bepalingen 
van de overeenkomst en beoordelen van de toepassing; 

iii)  maatregelen treffen om geschillen over de interpretatie of de toepassing van op landbouw en visserij betrekking 
hebbende bepalingen van de overeenkomst te vermijden en eventueel toch ontstane geschillen op te lossen in 
overeenstemming met het bepaalde in deel III van de overeenkomst; 

iv)  bespreken en uitvoeren van maatregelen ter bevordering van de handel, van investeringen en van zakelijke 
mogelijkheden in de landbouw- en de visserijsector tussen de partijen, en 

v)  bespreken van alle aangelegenheden die onder de op landbouw en visserij betrekking hebbende bepalingen van de 
overeenkomst vallen, en van elke kwestie die gevolgen kan hebben voor de verwezenlijking van de doelstellingen 
ervan; 

f)  aanbevelingen doen aan het Handels- en ontwikkelingscomité Cariforum-EU om de tenuitvoerlegging en de werking 
van de op landbouw en visserij betrekking hebbende bepalingen van de overeenkomst te verbeteren. 

Artikel 3 

De Speciale Commissie landbouw en visserij wordt samengesteld uit vertegenwoordigers van de Commissie, enerzijds, en 
vertegenwoordigers van het Cariforum-directoraat en de overeenkomstsluitende Cariforum-staten, anderzijds. 

Artikel 4 

Dit besluit treedt in werking op … 

Gedaan te …, 

Voor het Handels- en 

ontwikkelingscomité Cariforum-EU  
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BESLUIT (GBVB) 2016/2144 VAN DE RAAD 

van 6 december 2016 

tot wijziging van Besluit 2013/255/GBVB betreffende beperkende maatregelen tegen Syrië 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29, 

Gezien Besluit 2013/255/GBVB van de Raad van 31 mei 2013 betreffende beperkende maatregelen tegen Syrië (1), 

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Op 31 mei 2013 heeft de Raad Besluit 2013/255/GBVB vastgesteld. 

(2)  In het licht van de voortdurende humanitaire crisis in Syrië en de cruciale rol van Unieactoren bij het lenigen van 
de humanitaire behoeften van de Syrische bevolking, is het van belang dat wordt doorgegaan met het verstrekken 
van humanitaire hulp en civiele bijstand in dat land. De aankoop van brandstof is een operationele vereiste voor 
het verstrekken van humanitaire bijstand of hulp aan de burgerbevolking in Syrië. Uit ontwikkelingen in de 
operationele omstandigheden in Syrië is gebleken dat de huidige regeling voor de verlening van vergunningen 
voor het aankopen van brandstof in Syrië niet praktisch genoeg is. 

(3)  Daarom moeten er, wat betreft de beperkingen op de aankoop en het vervoer van petroleumproducten in Syrië, 
wijzigingen worden aangebracht in de afwijking voor humanitaire hulp en civiele bijstand, zodat er een vergun­
ningenstelsel kan worden opgezet dat beter is afgestemd op de operationele omstandigheden. 

(4)  Om diezelfde reden moeten er ook wijzigingen worden aangebracht in de humanitaire afwijking die betrekking 
hebben op beperkingen in verband met de bevriezing van tegoeden en economische middelen. 

(5)  Deze wijzigingen doen geen afbreuk aan de naleving van Verordening (EG) nr. 2580/2001 van de Raad (2), van 
Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad (3) en van Verordening (EU) 2016/1686 van de Raad (4). 

(6)  Voor de uitvoering van bepaalde maatregelen zijn verdere maatregelen van de Unie nodig. 

(7)  Besluit 2013/255/GBVB dient dienovereenkomstig te worden gewijzigd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Besluit 2013/255/GBVB wordt als volgt gewijzigd:  

1) Aan artikel 5 worden de volgende leden toegevoegd: 

„3. De verbodsbepalingen van de leden 1 en 2 zijn niet van toepassing op de aankoop of het vervoer in Syrië van 
petroleumproducten of de daarmee verband houdende financiering of financiële bijstand door overheidsorganen of 
door rechtspersonen of entiteiten die openbare financiering van de Unie of lidstaten ontvangen om humanitaire 
bijstand in Syrië of hulp aan de burgerbevolking in Syrië te verstrekken, op voorwaarde dat die producten worden 
aangekocht of vervoerd met als enig doel humanitaire bijstand in Syrië of hulp aan de burgerbevolking in Syrië te 
verstrekken. 

7.12.2016 L 332/22 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 147 van 1.6.2013, blz. 14. 
(2) Verordening (EG) nr. 2580/2001 van de Raad van 27 december 2001 inzake specifieke beperkende maatregelen tegen bepaalde 

personen en entiteiten met het oog op de strijd tegen het terrorisme (PB L 344 van 28.12.2001, blz. 70). 
(3) Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van 27 mei 2002 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende maatregelen tegen 

sommige personen en entiteiten die banden hebben met de organisaties ISIS (Da'esh) en Al Qaida (PB L 139 van 29.5.2002, blz. 9). 
(4) Verordening (EU) 2016/1686 van de Raad van 20 september 2016 tot vaststelling van bijkomende beperkende maatregelen tegen ISIS 

(Da'esh) en Al Qaida en daarmee verbonden natuurlijke en rechtspersonen, entiteiten of lichamen (PB L 255 van 21.9.2016, blz. 1). 



4. De verbodsbepalingen van de leden 1 en 2 zijn niet van toepassing op de aankoop of het vervoer van aardolie­
producten door een diplomatieke of consulaire missie wanneer die producten worden aangekocht of vervoerd voor 
de officiële doelen van de missie.”.  

2) Artikel 6 wordt vervangen door: 

„Artikel 6 

1. Om de burgerbevolking in Syrië te helpen in gevallen die niet onder artikel 5, lid 3, vallen, en in afwijking van 
artikel 5, leden 1 en 2, kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten onder de algemene en bijzondere 
voorwaarden die zij passend achten, de aankoop, de aankoop en het vervoer in Syrië van aardolieproducten toestaan 
alsmede de verstrekking van daarmee verband houdende financiering of financiële bijstand, mits aan de volgende 
voorwaarden is voldaan: 

a) de betrokken activiteiten hebben enkel en alleen tot doel humanitaire bijstand in Syrië of hulp aan de burgerbe­
volking in Syrië te verstrekken, en 

b)  de betrokken activiteiten vormen geen inbreuk op de in dit besluit opgenomen verbodsbepalingen. 

2. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie binnen twee weken in kennis van elke 
toestemming die overeenkomstig dit artikel is verleend. Voor een overeenkomstig lid 1 verleende toestemming bevat 
de kennisgeving nadere informatie inzake de entiteit die de toestemming heeft verkregen en inzake de humanitaire 
activiteiten daarvan in Syrië.”.  

3) Artikel 28, lid 6, onder e), wordt geschrapt;  

4) Het volgende artikel wordt ingevoegd: 

„Artikel 28 bis 

1. Het verbod in artikel 28, lid 5, is niet van toepassing op de tegoeden of economische middelen die aan de op 
de lijsten in bijlage I en bijlage II vermelde natuurlijke of rechtspersonen en entiteiten ter beschikking zijn gesteld 
door overheidsorganen, of door rechtspersonen of entiteiten die openbare financiering ontvangen om humanitaire 
bijstand te verlenen in Syrië of hulp aan de burgerbevolking in Syrië te verstrekken, op voorwaarde dat het ter 
beschikking stellen van deze tegoeden of economische middelen in overeenstemming is met artikel 5, lid 3. 

2. In gevallen die niet onder lid 1 van dit artikel vallen en in afwijking van artikel 28, lid 5, kunnen de bevoegde 
autoriteiten van de lidstaten, onder de algemene en bijzondere voorwaarden die zij passend achten, toestemming 
geven voor de beschikbaarstelling van bepaalde tegoeden of economische middelen, indien zij hebben vastgesteld dat 
de beschikbaarstelling van de betrokken tegoeden of economische middelen noodzakelijk is en enkel en alleen tot 
doel heeft humanitaire bijstand in Syrië of hulp aan de burgerbevolking in Syrië te verstrekken. 

3. Het verbod van artikel 28, lid 5, is niet van toepassing op de tegoeden of economische middelen die aan de op 
de lijsten in bijlage I en bijlage II vermelde natuurlijke of rechtspersonen en entiteiten ter beschikking zijn gesteld 
wanneer het verstrekken van deze tegoeden of economische in overeenstemming is met artikel 5, lid 4. 

4. In afwijking van artikel 28, leden 1 en 2, kunnen de bevoegde autoriteiten van een lidstaat op door hun 
passend geachte algemene en specifieke voorwaarden toestemming geven voor de vrijgave van bepaalde bevroren 
tegoeden of economische middelen, mits zij hebben vastgesteld dat de betrokken tegoeden en economische middelen 
enkel tot doel hebben humanitaire bijstand in Syrië of hulp aan de burgerbevolking in Syrië te verstrekken. De 
vrijgave van de tegoeden of economische middelen gebeurt aan de VN met het oog op het verlenen van bijstand of 
het faciliteren van de verlening van bijstand in Syrië in overeenstemming met het plan voor humanitaire hulpver­
lening aan Syrië of elk door de VN gecoördineerd daaropvolgend plan. 

5. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie binnen twee weken in kennis van elke 
toestemming die overeenkomstig de leden 2 en 4 is verleend.”. 
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Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 6 december 2016. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
P. KAŽIMÍR  
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